
TSS TURKEY BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES - TSS TURKEY 12 GA
FOR BERETTA/BENELLI BLACK

Carlson's TSS Turkey Choke Tubes are optimized for Federal Premium®
Heavyweight® TSS Turkey Loads but also work exceptionally well with other
manufacturer's turkey ammunition (Smaller shot size 7-9). The Federal
Premium's Heavyweight TSS Turkey Load has an incredibly high pellet count in
both 7 and 9 shot, along with the ability to carry energy further, makes them
ideal for .410, 20ga, and 12ga. Tungsten Super Shot (TSS) has a 22% heavier
density than heavyweight shot and a 56% heavier density than traditional lead
shot. It puts the maximum amount of pellets possible in a 10” circle at 40 yds.
The Heavyweight TSS shells will include the Flite Control Flex™ wad that gives
hunters the ability to shoot any choke tube they prefer. Long-range turkeys
don't stand a chance. *No Steel Shot Larger than #4 may be used in Carlson's
Turkey Choke Tubes

Attributes

Name: TSS TURKEY 12 GA FOR BERETTA/BENELLI BLACK
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107948
Mfr. No.: 38010
Choke Type: Turkey
Gauge: 12 Gauge
Make: Beretta,Benelli
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189380106

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TSS Turkey Choke
Tubes von Carlson's
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TSS Turkey Choke Tubes von Carlson's! Diese Choke Tubes sind
speziell für die Verwendung mit Federal Premium® Heavyweight® TSS Turkey Loads optimiert. Um
sicherzustellen, dass Sie diese Produkte sicher und effektiv nutzen, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und
Anweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um Verletzungen und Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Choke Tubes nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den
Herstelleranweisungen.
Halten Sie die Choke Tubes außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen nicht autorisierten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Choke Tubes auf Risse oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Choke Tubes nur mit Schrotgrößen zwischen 7 und 9.
Verwenden Sie keinen Stahlshot größer als #4 in den Turkey Choke Tubes.
Stellen Sie sicher, dass die Choke Tubes fest und sicher im Lauf Ihres Gewehrs sitzen, bevor Sie schießen.
Vermeiden Sie das Schießen in die Nähe von Menschen oder Tieren, um Verletzungen zu verhindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Ohrenschutz und Schutzbrille, beim Schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Choke Tubes:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Schrauben Sie die Choke Tube vorsichtig in den Lauf des Gewehrs. Achten Sie darauf, dass sie fest
sitzt.
Überprüfen Sie, ob die Choke Tube korrekt installiert ist, indem Sie leicht daran ziehen.

Nutzung der Choke Tubes:2.

Laden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, die richtige Schrotgröße (79) zu verwenden.
Zielen Sie nur auf gesetzlich erlaubte Jagdziele und schießen Sie verantwortungsbewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Choke Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den TSS Turkey Choke Tubes von Carlson's konsultieren Sie bitte die
Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Genießen Sie Ihre
Jagderlebnisse mit den TSS Turkey Choke Tubes von Carlson's!



Safety Instruction Guide for TSS Turkey
Beretta/Benelli Choke Tubes
Introduction
Thank you for choosing the TSS Turkey Beretta/Benelli Choke Tubes. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your choke tubes. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your firearm model.
Always handle firearms and ammunition safely and responsibly.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Store choke tubes and ammunition in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use steel shot larger than #4 in Carlson's Turkey Choke Tubes.
Always use appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use proper eye and ear protection while shooting.
Avoid using choke tubes that show signs of damage or corrosion.
Do not attempt to modify or alter the choke tubes in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube from the shotgun barrel, if applicable.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to ensure a proper fit.
Screw the TSS Turkey Choke Tube into the barrel by hand, turning it clockwise until snug. Do not
overtighten.
Check for proper alignment and fit.

Usage:2.

Load your shotgun with the appropriate ammunition.
Aim at the target while maintaining a proper shooting stance.
Fire the shotgun only when you are sure of your target and what lies beyond it.
After use, clean the choke tubes and store them properly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TSS Turkey Beretta/Benelli Choke Tubes, please consult the
product packaging or the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your hunting experience safely and responsibly!



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke TSS
Turkey Carlson
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tubes de choke TSS Turkey Carlson. Ce document a pour but de te
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit, conformément aux
exigences de la réglementation générale sur la sécurité des produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie l'intégrité du tube de choke avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne pas utiliser le produit si tu observes des signes d'usure ou de défaillance.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser de plomb en acier plus grand que #4 dans les tubes de choke pour dinde de Carlson.
Utilise uniquement des munitions recommandées, comme les Federal Premium® Heavyweight® TSS
Turkey, pour garantir une performance optimale.
Évite de tirer à des distances excessives qui pourraient compromettre la sécurité et l'efficacité du tir.
Assuretoi que toutes les personnes à proximité sont protégées et informées avant de tirer.
Ne pas modifier le tube de choke ou l'utiliser avec des munitions incompatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke1.

Dévisse le tube de choke existant de ton fusil.
Insère le tube de choke TSS Turkey dans le filetage du canon.
Visse le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit bien serré, mais sans forcer.

Utilisation du Tube de Choke2.

Charge ton fusil avec les munitions appropriées.
Assuretoi que le fusil est en position de sécurité avant de procéder au tir.
Prends position et vise soigneusement la cible.
Tire uniquement lorsque tu es sûr que c'est sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les tubes de choke dans des ordures ménagères ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des équipements de
chasse.
Si le tube de choke est endommagé, contacte un service de mise au rebut approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.



En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace des tubes de choke TSS Turkey
Carlson. N'oublie pas de rester informé sur les mises à jour de sécurité et de signaler tout produit
potentiellement dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura TSS Turkey di Carlson
Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura TSS Turkey di Carlson. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). È fondamentale leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e competenti.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con i tubi di strozzatura TSS Turkey di Carlson.
Non utilizzare pallini di acciaio di dimensioni superiori a #4 nei tubi di strozzatura per tacchino di Carlson.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Non puntare mai l'arma verso persone, animali o oggetti non bersaglio.
Verifica che il tubo di strozzatura sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubo di Strozzatura1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Rimuovi il tubo di strozzatura esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore
dell'arma.
Inserisci il tubo di strozzatura TSS Turkey di Carlson nell'apposito alloggiamento fino a quando non
è saldamente in posizione.
Controlla che il tubo sia fissato correttamente e che non si muova.

Utilizzo del Tubo di Strozzatura2.

Carica l'arma con munizioni compatibili.
Punta l'arma in una direzione sicura e prepara per il tiro.
Segui le tecniche di tiro sicure e responsabili.

Manutenzione3.

Pulisci regolarmente il tubo di strozzatura secondo le istruzioni del produttore.
Controlla periodicamente il tubo per eventuali segni di usura o danni.
Sostituisci il tubo se presenta difetti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, smaltiscilo in modo sicuro per evitare incidenti.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei tubi di strozzatura
TSS Turkey di Carlson. Ricorda di rimanere sempre informato sulle migliori pratiche di sicurezza e di controllare
eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.



Brukerveiledning for TSS Turkey Beretta/Benelli
Choke Tubes
Introduksjon
Takk for at du valgte Carlson's TSS Turkey Choke Tubes. Dette produktet er designet for å gi optimal ytelse med
Federal Premium® Heavyweight® TSS Turkey Loads og er også kompatibelt med kalkunammunisjon fra andre
produsenter. For å sikre trygg og effektiv bruk av chokerørene, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner
i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselvern og vernebriller når du håndterer våpen.
Oppbevar chokerørene utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller og rengjør chokerørene regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper for å unngå skader og ineffektivitet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Ingen stålskudd større enn #4 må brukes i Carlson's Turkey Choke Tubes.
Vær oppmerksom på at Tungsten Super Shot (TSS) er 22% tyngre enn heavyweight shot og 56% tyngre
enn tradisjonell blyammunisjon, noe som kan påvirke rekkevidden og kraften i skuddene.
Unngå å bruke chokerørene med ammunisjon som ikke er spesifisert av produsenten, da dette kan føre til
skader på både våpenet og brukeren.
Sørg for at chokerørene er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chokerør:1.

Sørg for at våpenet er fullt avsikret og tomt før du begynner.
Bruk en passende verktøy for å skru ut det eksisterende chokerøret fra løpet.
Installer det nye chokerøret ved å skru det inn i løpet til det sitter godt, men unngå å
overstramme.
Kontroller at chokerøret er sikkert festet før du bruker våpenet.

Bruk av chokerør:2.

Velg riktig ammunisjonstype for ditt chokerør og våpen.
Sjekk at alle innstillinger på våpenet er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Når du er klar til å skyte, hold våpenet på en trygg måte, sikte mot målet og avtrekk avtrekkeren
forsiktig.

Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle eller defekte chokerør på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallkomponenter.
Ikke kast chokerør sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller installasjon av Carlson's TSS Turkey Choke Tubes, vennligst kontakt
produsentens kundeservice. Sørg for å ha produktnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere
assistanse.

Vennligst merk at denne veiledningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation
(GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet. For eventuelle bekymringer eller rapporter om usikre produkter,
vennligst kontakt de relevante myndighetene eller besøk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om
tilbakekallinger.



TSS Turkey Beretta/Benelli Choke Tubes
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TSS Turkey Beretta/Benelli Choke Tubes tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen suunnitelluissa aseissa.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja metsästystä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä ainoastaan suositeltuja kuulia (kuten Federal Premium® Heavyweight® TSS Turkey kuulia)
varmistaaksesi optimaalisen suorituskyvyn.
Älä käytä suurempia kuin #4 teräskuulia Carlsonin Turkey Choke Tubes putkissa.
Varmista, että aseesi on turvallisesti lukittu, kun et käytä sitä.
Älä tähtää ihmisiin tai eläimiin, ellei se ole metsästyksen tai ampumaharjoituksen tarkoitus.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen putken asentamista.
Kiinnitä choke putki kääntämällä se myötäpäivään aseen piippuun.
Varmista, että putki on tiukasti paikallaan, mutta älä ylikiristä.

Käyttö:2.

Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista, että kaikki turvallisuusmekanismit ovat kunnossa ennen laukaisua.
Älä yritä muuttaa putken asetuksia ampumisen aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tuotteet ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävitysmenettelyistä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen TSS Turkey



Beretta/Benelli Choke Tubes tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för TSS Turkey
Beretta/Benelli Choke Tubes
Introduktion
Tack för att du valt Carlson's TSS Turkey Choke Tubes. Denna produkt är designad för att ge optimal prestanda
vid jakt med kalkonammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast chokes som är avsedda för din specifika vapentyp (Beretta/Benelli).
Undvik att använda stålshot större än #4 i Carlson's Turkey Choke Tubes.
Se till att ammunitionen som används är kompatibel med choketuben.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning av vapen.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet till andra personer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketuben:1.

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort den befintliga choketuben om en sådan finns.
Skruva försiktigt in choketuben i vapnet tills den sitter ordentligt, men överdriv inte.
Kontrollera att choketuben sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning av choketuben:2.

Ladda vapnet med kompatibel ammunition (Federal Premium® Heavyweight® TSS Turkey Loads
rekommenderas).
Rikta alltid vapnet bort från människor och djur när du laddar och använder det.
Avfyra vapnet endast i en säker riktning, och var medveten om vad som finns i skottlinjen.

Underhåll av choketuben:3.

Rengör choketuben efter varje användning för att avlägsna eventuella rester av ammunition och
smuts.
Inspektera choketuben för skador innan varje användning.
Förvara choketuben på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningar och oanvända delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
För att säkerställa miljövänlig hantering, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade



produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Carlson's TSS Turkey Choke Tubes, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se till att du har produktens modell och serienummer
tillgängligt för att få snabb och korrekt hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker jaktupplevelse.
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